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Cultore della materia nel SSD L-LIN/02 (Didattica delle lingue moderne) 

I miei studi si concentrano sulla comunicazione interculturale, sul concetto di identità, sulla 

comunicazione digitale e sull’apprendimento dell’italiano in Svezia 

 

 

Pubblicazioni 

• Curatela: Raffaella Moretti e Davide Delle Chiaie (a cura di, in corso di pubblicazione), 

Educazione linguistica, documenti programmatici e proposte didattiche. Alcuni esempi 

dall’Italia e dal mondo, ETS, Pisa. ISBN: 9788846768780. 

• Contributo in rivista scientifica: Davide Delle Chiaie (2022), L’insegnamento e la diffusione 

dell’italiano in Svezia, in Cultura & Comunicazione, Lingue, Linguaggi e comunicazione / 

Didattica / Cultura, critica e letteratura, Anno XII, n. 20 - Marzo 2022, pp. 35-40. 

• Capitolo in curatela: Davide Delle Chiaie (2022), Lo straniero su Facebook: l’identità locale 

e nazionale come strumento di inclusione o di esclusione nei dibattiti pubblici digitali, in 

Francesca Malagnini (a cura di), Straniero, stranieri. Percorsi di analisi linguistica e 

riflessioni identitarie, Franco Cesati, Firenze, pp. 131-177. ISBN: 978-88-7667-944-5. 

• Atti di convegno: Davide Delle Chiaie (2021), How to debate national identity in real life and 

on social media, in Scuola Democratica (ed.), Proceedings of the 2nd International 

Conference of the Journal Scuola Democratica. Reinventing Education, I. Citizenship, Work 

and The Global Age, Roma, Associazione “Per Scuola Democratica”, pp. 515-529. 

• Recensione in rivista scientifica: Davide Delle Chiaie (2021), “Il plurilinguismo come 

risorsa. Prospettive teoriche, politiche educative e pratiche didattiche”, Edith Cognigni, Pisa, 

ETS, 2020, in Educazione Interculturale, Vol. 19, n. 1 (2021), pp. 134-136.  

• Contributo in rivista scientifica: Davide Delle Chiaie (2021), L’italiano in Svezia: 

l’apprendimento linguistico nel contesto universitario, in Studi italiani di linguistica teorica 

e applicata (SILTA), XLIX, 3.2020, Elwys De Stefani e Daniela Veronesi (a cura di) (2020), 

La linguistica interazionale tra teoria e applicazione, pp. 687-700.  

• Recensione in rivista scientifica: Davide Delle Chiaie (2020), “Educazione linguistica e 

insegnamento”, Daria Coppola (a cura di), Pisa, ETS, 2019, pp. 213, in lend (lingua e nuova 

didattica), n.3 settembre 2020 – anno XLIX, pp. 83-85. 

• Capitolo in curatela: Davide Delle Chiaie (2020), La comunicazione istituzionale su Facebook 

durante l’emergenza Coronavirus: uno studio semiotico-linguistico di alcuni post della 

Presidenza del Consiglio dei Ministri e del Ministero della Salute, in Francesca Malagnini (a 

cura di), L’epidemia. Le parole e l’interpretazione delle parole, Franco Cesati, Firenze, pp. 

37-68. ISBN: 978-88-7667-846-2. 

 

 

Comunicazioni a convegni 

• 2 giugno 2021 

Partecipazione alla 2nd International Conference of the Journal Scuola Democratica - 

REINVENTING EDUCATION: Panel B.3 - The International Dimension Of Citizenship And Civic 

Education. Intervento dal titolo: How to debate national identity in real life and on social media. 
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Istruzione e ricerca 

• Ottobre 2019 – Presente 

Studente di dottorato in Scienze Letterarie, Librarie, Linguistiche e della Comunicazione 

Internazionale – dottorato innovativo internazionale. Indirizzo in Scienze Linguistiche e Filologiche, 

presso l’Università per Stranieri di Perugia. Tesi di dottorato: L'identità italiana nella comunicazione 

politica sui social: considerazioni teoriche, linguistiche e educative. Tutor: Prof.ssa Daria Coppola. 

• Maggio 2020 – Maggio 2023  

Cultore della materia nel SSD L-LIN/02 (Didattica delle lingue moderne)  

Supporto alla didattica e tutoraggio per i corsi di Glottodidattica e Linguistica Educativa II e 

Laboratorio TELL e Comunicazione Interculturale tenuti dalla Prof.ssa Daria Coppola e dalla 

Prof.ssa Borbala Samu all’interno del Corso di Laurea Magistrale ITAS (Italiano per l’insegnamento 

a stranieri) presso l’Università per Stranieri di Perugia: svolgimento di mansioni amministrative e 

organizzative, preparazione del materiale didattico, partecipazione alle attività didattiche, 

partecipazione alle sessioni d’esame in qualità di membro della Commissione.  

Supporto nell’organizzazione di webinar e lezioni tenuti dalla Prof.ssa Daria Coppola per conto 

dell’Università per Stranieri di Perugia, come Giornate del Tirocinio e Corsi di Formazione e 

Aggiornamento per Docenti. 

Partecipazione al Progetto Erasmus + Viral e supporto alle attività dell'unità di Perugia coordinata 

dalla Prof.ssa Daria Coppola (https://viral.nkey.it/progetto/)  

• Settembre 2021 – Ottobre 2021 

Soggiorno di ricerca a Stoccolma, in collaborazione con la Fondazione Lerici di Stoccolma e 

l’Università di Stoccolma  

• Settembre 2016 – 11 Luglio 2019 

Laurea Magistrale in Scienze Linguistiche e Comunicazione Interculturale, curriculum Didattica 

della lingua italiana a stranieri presso l’Università per Stranieri di Siena. Tesi di laurea: L’italiano 

in Svezia: uno studio empirico sulla diffusione della lingua e della cultura italiane. Tutor: Prof. 

Massimo Vedovelli e Prof. Andrea Villarini. Votazione: 110/110 e lode.  

• Settembre 2018 – Aprile 2019 

Ricerca tesi di laurea magistrale presso l’Università di Stoccolma, sotto la supervisione del Prof. 

Massimo Vedovelli e della Prof.ssa Camilla Bardel  

• Settembre 2010 – 26 Marzo 2014 

Laurea Triennale in Mediazione Linguistica e Culturale presso l’Università di Padova. Tesi di Laurea: 

George Orwell’s “1984”: A Corpus-based Analysis of the Novel and of two Translations into Italian. 

Tutor: Prof. Erik Castello. Votazione: 110/110 e lode. 

• Settembre 2012 – Luglio 2013 

Erasmus presso l’Università Sorbonne Nouvelle – Paris 3, Parigi (Département de Langues 

Étrangères Appliquées) 

 

 

Esperienza professionale 

• Agosto 2017 – Novembre 2017 

Collaborazione Part Time (300 ore) presso l’area Management Didattico dell’Università per Stranieri 

di Siena  

• Marzo 2017 – Maggio 2017 

Tirocinio curriculare presso IIS Sarrocchi, Siena, nel ruolo di docente di italiano per stranieri 

 

 

Volontariato  

• Settembre 2017 – Aprile 2018 

Contratto di collaborazione gratuita come insegnante presso la scuola di inglese Speak Easy English, Siena  
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Qualifiche e certificazioni  

• Maggio 2017 

DELE C1, Instituto Cervantes  

• Novembre 2016 

Corso per somministratori degli esami CILS rilasciato dal Centro CILS dell’Università per Stranieri 

di Siena  

• Marzo 2015 

Certificate of Proficiency in English, C2 level, University of Cambridge ESOL Examinations 

 

 

Lingue 

Italiano (madrelingua) 

Inglese (C2) 

Spagnolo (C1) 

Francese (C1) 

Svedese (A2) 

 

 

Competenze  

Patente di guida B 

Buona padronanza di Microsoft Word, Microsoft Excel, Microsoft Outlook, Internet e social media 

Problem solving  

Ottime capacità comunicative e relazionali 

Flessibilità e capacità di adattamento 

  


